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Ecstasy in matrice cheratinica Ecstasy in der Keratinmatrix 

 
Informazioni generali Allgemeine Informationen 

Codice accettazione  

111111 

Annahmekodex 

111111 

Indicazioni cliniche [1,2,3,4]  
L’ecstasy, come analogo dell’amfetamina, è un tipo 
comune di droghe sintetiche, che ha potenti proprietà 
stimolanti e allucinogene. Le amfetamine sintetiche 
rappresentano un gruppo di derivati sostituiti 
dall’anello della metamfetamina, tra cui 3,4-

metilendiossiamfetamina (MDA), 3,4-
metilendiossimetamfetamina (MDMA) e 3-4 
metilendiossietilamfetamina (MDEA). Lo screening 
permette la valutazione di campioni con la valenza 
medico-legale in caso di sospetta assunzione di 
ecstasy. 

Klinische Indikation [1,2,3,4] 
Ecstasy ist als Analogon zu Amphetamin eine weit 
verbreitete synthetische Droge mit stark 
stimulierender und halluzinogener Wirkung. 
Synthetische Amphetamine sind eine Gruppe von 
Derivaten mit substituiertem Methamphetaminring, 

darunter 3,4-Methylendioxyamphetamin (MDA), 3,4-
Methylendioxymethamphetamin (MDMA) und 3,4-
Methylendioxyethylamphetamin (MDEA). Das 
Screening ermöglicht die Auswertung von Proben mit 
forensischer Relevanz bei Verdacht auf 
Ecstasykonsum. 

Preparazione del paziente  
Campione di capelli prelevato nel segmento 

prossimale da 0-3 cm. E’ possibile il prelievo di pelo 
pubico o ascellare. 

Patientenvorbereitung 
Die Haarprobe wird aus dem proximalen Abschnitt 

(0–3 cm) entnommen. Es können auch Scham- oder 
Achselhaare entnommen werden. 

Richiedibile in urgenza  
Richiedibile solo in regime di routine 

Dringende Anforderung 
Anforderbar nur im Routinebetrieb 

Dove effettuare il prelievo per pazienti esterni 
Presso tutti i Sert (Servizio per le tossicodipendenze) 

sul territorio 

Ort der Blutentnahme für ambulante Patienten 
Alle D.f.A. (Dienst für Abhängigkeitserkrankungen) 

auf dem Territorium 

Esecuzione  
1 volta ogni 2 settimane 

Durchführung 
1 Mal jede zwei Woche 

Tempo di refertazione per pazienti esterni 
20 giorni 

Befundungsdauer für ambulante Patienten 
20 Tage 

Preanalitica Pre-Analitik 

Tipo di campione [4] 
Matrice cheratinica (capello, pelo pubico, pelo 

ascellare) 

Untersuchungsmaterial [4] 
Keratinmatrix (Haare, Schamhaare, Achselhaare) 

Tipo provetta  
Barattolino con tappo rosso 
Per i campioni con la valenza medico legale: 3 
barattolini con tappo rosso (campione A, B e C) 

Röhrchen 
Döschen mit rotem Deckel 
Für Proben mit gerichtsmedizinischer Relevanz: 3 
Döschen mit rotem Deckel (Probe A, B und C) 

Trasporto del campione [4] 
A temperatura ambiente. Le modalità di trasporto per 

campioni con finalità medico legale sono regolate 
dalla catena di custodia. 

Probentransport [4] 
Bei Raumtemperatur. Die Transportbedingungen für 

Proben zu forensischen Zwecken sind durch die 
Nachverfolgbarkeitskette geregelt. 

Trattamento del campione in laboratorio [4]  
Stoccare a temperatura ambiente 

Probenbehandlung im Labor [4] 
Bei Raumtemperatur lagern 

Criteri per la non accettabilità del campione [4] 
Quantità insufficiente, errata identificazione del 
paziente 

Kriterien für die Inakzeptanz einer Probe [4] 
Unzureichende Menge, falsche Identifizierung des 
Patienten 

Stoccaggio del campione dopo l’analisi  
Solo i campioni positivi: stoccare il campione A, B e C 

a temperatura ambiente 

Probenlagerung nach der Analyse 
Nur positive Proben: Proben A, B und C bei 

Raumtemperatur lagern 

Possibilità di richiesta su campione già 

processato [4] 
Soltanto per i campioni positivi con la validità medico-
legale (conferma cromatografica) 

Möglichkeit der Anforderung des Tests auf 

bereits bearbeitetem Probenmaterial [4] 
Nur für forensisch-medizinische gültige positive 
Proben (chromatographische Bestätigung) 

Indicazioni tecniche Technische Angaben 
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Misurando [4] 

Ecstasy in matrice cheratinica 

Messgröße [4] 

Ecstasy in der Keratinmatrix 

Metodo e strumento [4]  
Metodo immunometrico su strumento ILAB (Werfen) 

Bestimmungsmethode und Gerät [4]  
Immunchemische Nachweismethoden auf ILAB-Gerät 
(Werfen) 

Range di riferimento [1,2,3,4] 
Un campione che mostra una concentrazione ≥0.5 
ng/mg è considerato non-negativo. Un campione che 
presenta una concentrazione <0.5 ng/mg è 

considerato negativo. 

Referenzbereich [1,2,3,4] 
Eine Probe mit einer Konzentration von ≥0.5 ng/mg 
wird als nicht negativ bewertet. Eine Probe mit einer 
Konzentration von <0.5 ng/mg wird als negativ 

bewertet. 

Stabilità del campione [1,3] 
18-22ºC: 1 anno 2-8ºC: ND -20ºC: ND 

 

Stabilität der Probe [1,3] 
18-22ºC: 1 Jahr 2-8ºC: NV -20ºC: NV 

 

Tempo di emivita dell’analita [5] 
Non riportata 

Halbwertszeit des Analyten [5] 
Nicht eingegeben 

Variabilità analitica (%) [6] 
<4.41% 

Analytische Variabilität (%) [6] 
<4.41% 

Variabilità biologica intraindividuale (%) [7] 
Non riportata in EFLM 

Intra-Individuelle Variabilität (%) [7] 
In EFLM nicht angegeben 

Differenza critica (%) [8] 
Non calcolabile 

Kritische Differenz (%) [8] 
Nicht berechenbar 

Incertezza di misura (Um) [6] 
Dati estratti da Unity Real Time (Bio-Rad) a Gennaio 
2026 
Livello 1: 49.11 ng/mL – Um 8.68 ng/mL   

Livello 2: 142.05 ng/mL – Um 22.04 ng/mL   
Livello 3: 507.37 ng/mL – Um 102 ng/mL   

Messunsicherheit (Um) [6] 
Daten extrahiert aus Unity Real Time (Bio-Rad) im 
Januar 2026 
Level 1: 49.11 ng/mL – Um 8.68 ng/mL   

Level 2: 142.05 ng/mL – Um 22.04 ng/mL 
Level 3: 507.37 ng/mL – Um 102 ng/mL   

Interferenze [4] 
Vedi foglietto illustrativo 

Störfaktoren [4] 
Siehe Beipackzettel 

Significatività clinica Klinische Bedeutung 

Valori elevati [1,2,3,4] 
Un campione che mostra una concentrazione ≥0.5 
ng/mg è considerato non-negativo. 

Erhöhte Werte [1,2,3,4] 
Eine Probe mit einer Konzentration von ≥0.5 ng/mg 
wird als nicht negativ bewertet. 

Valori bassi [1,2,3,4] 
Un campione che presenta una concentrazione <0.5 
ng/mg è considerato negativo. 

Erniedrigte Werte [1,2,3,4] 
Eine Probe mit einer Konzentration von <0.5 ng/mg 
wird als negativ bewertet. 

Ulteriori informazioni cliniche [1,2,3,4] 
Non disponibili 

Klinische Zusatzinformationen [1,2,3,4] 
Nicht verfügbar 

Ulteriori informazioni Weitere Informationen  

Segreteria 
Tel. 0471-438306 

Sekretariat 
Tel. 0471-438306 
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